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ETR 500 - Frecciarossa nuova livrea

Set di due elementi

606 70122

303 

70125

303 

70126

Set di otto elementi

2340 

70205

Set di otto elementi

79205 Treno ad alta velocità ETR 400 “Frecciarossa”, in servizio tra Milano C.le e Paris Gare de Lyon 
nella livrea celebrativa dei primi viaggi intitolata: “Il piacere di un nuovo viaggio”.  
ETR 400 “Frecciarossa” high-speed train, operating between Milan C.le and Paris Gare de Lyon, 
features a livery celebrating the first services.  
Hochgeschwindigkeitszug ETR 400 „Frecciarossa“ im Einsatz zwischen Mailand C.le und Paris 
Gare de Lyon in der Lackierung zur Feier der ersten Fahrten. 

303 

70123

303 

70124

Carrozza Standard (nr.10).Carrozza Standard (nr.10).   
Standard car (nr.10).Standard car (nr.10).   
Standard-Wagen (nr.10).Standard-Wagen (nr.10).   

Carrozza Business (nr.4).Carrozza Business (nr.4).   
Business car (nr.4).Business car (nr.4).   
Business-Wagen (nr.4).Business-Wagen (nr.4).   

Set di due carrozze Business Speciale (nr.3) e Standard (nr.7).Set di due carrozze Business Speciale (nr.3) e Standard (nr.7).   
Set of two cars Business Special (nr.3) and Standard (nr.7).Set of two cars Business Special (nr.3) and Standard (nr.7).   
Set aus zwei Wagen Business Special (nr.3) und Standard (nr.7).Set aus zwei Wagen Business Special (nr.3) und Standard (nr.7).   

Carrozza ristorante (nr.5).Carrozza ristorante (nr.5).   
Dining car (nr.5).Dining car (nr.5).   
Speisewagen (nr.5Speisewagen (nr.5 ))

Carrozza Standard (nr.11).Carrozza Standard (nr.11).   
Standard car (nr.11).Standard car (nr.11).   
Standard-Wagen (nr.11).Standard-Wagen (nr.11).   
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Set di quattro elementi formato da due locomotive E 404 (di cui una dummy) e dueSet di quattro elementi formato da due locomotive E 404 (di cui una dummy) e due  
carrozze, una Executive (nr. 1) ed una Standard (nr. 9).carrozze, una Executive (nr. 1) ed una Standard (nr. 9).   
Set of four units: two E.404 Locomotives (one dummy) and two cars, one ExecutiveSet of four units: two E.404 Locomotives (one dummy) and two cars, one Executive  
(nr. 1) and one Standard (nr. 9). - Set aus vier Einheiten, gebildet aus zwei E.404-Loks(nr. 1) and one Standard (nr. 9). - Set aus vier Einheiten, gebildet aus zwei E.404-Loks  
(eine Antriebslos) und zwei Wagen, ein Executive (nr. 1) und ein Standard (nr. (eine Antriebslos) und zwei Wagen, ein Executive (nr. 1) und ein Standard (nr. 9).9).   

Set di quattro elementi

1126 70120

Set di quattro elementi

79120

Set di tre elementi

909 70121

ETR 400 - Frecciarossa 1000

Set di tre carrozze Business (nr. 2),Set di tre carrozze Business (nr. 2),   
Premium (nr. 6) e Standard (nr. 8).Premium (nr. 6) e Standard (nr. 8).   
Set of three cars Business (nr.2), PreSet of three cars Business (nr.2), Pre--
mium (nr.6) and Standard (nr.8).mium (nr.6) and Standard (nr.8).   
Set aus drei Wagen Business (nr.2),Set aus drei Wagen Business (nr.2),   
Premium (nr.6) und Standard (nr.8)Premium (nr.6) und Standard (nr.8)   
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Treni “ICNG” NS e “POP” Trenitalia

Set di quattro elementi

967 

70109

Set di quatto elementi

79109

Treno Pop ETR 104 di Trenitalia nella versione a quattro casse utilizzato per Treno Pop ETR 104 di Trenitalia nella versione a quattro casse utilizzato per   
servizi regionali e interregionali in tutta Italia.servizi regionali e interregionali in tutta Italia.   
Italian trainset POP ETR 104, formed by four cars as used for regional and Italian trainset POP ETR 104, formed by four cars as used for regional and   
mid-distance service in Italy.mid-distance service in Italy.   
Trenitalia Pop ETR 104-Zug in der vierteiligen Version, der für den regionalenTrenitalia Pop ETR 104-Zug in der vierteiligen Version, der für den regionalen  
und interregionalen Verkehr in ganz Italien eingesetzt wurde.und interregionalen Verkehr in ganz Italien eingesetzt wurde.

Set di quattro elementi

967 90269

Set di quatto elementi

90269/s

Treno Intercity ICNG Treno Intercity ICNG   
delle ferrovie olandesi NS, nella configurazione delle ferrovie olandesi NS, nella configurazione   
a cinque pezzi, utilizzato per i servizi passeggeri sulla rete olandese.a cinque pezzi, utilizzato per i servizi passeggeri sulla rete olandese.  
Intercity train ICNG of NS in the five pieces electric train, Intercity train ICNG of NS in the five pieces electric train,   
as in service on the Dutch railways network.as in service on the Dutch railways network.     
ICNG NS-Intercity-Zug der Niederländischen Eisenbahnen in fünfteiliger ICNG NS-Intercity-Zug der Niederländischen Eisenbahnen in fünfteiliger   
Konfiguration, der für den Personenverkehr auf dem niederländischen Konfiguration, der für den Personenverkehr auf dem niederländischen   
Streckennetz eingesetzt wird.Streckennetz eingesetzt wird.   

Set di cinque elementi

1264 

70108

Set di cinque elementi

79108

Esclusiva per 
Exclusive for 
Exclusiv für

Set di quattro elementi

967 

90280

Set di quatto elementi

90280/s

Treno Pop ETR 104 005 di Trenitalia, primo dei convogli utilizzati 
per servizi regionali in Sicilia.  
Italian trainset POP ETR 104, formed by four cars, as used for 
 regional service in Sicily. 
Trenitalia Pop ETR 104-Zug in der vierteiligen  
Version, der für den regionalen Verkehr in Sicilien eingesetzt wurde.

ASSOCIAZIONE FERROVIE SICILIANE

Modello non defintivo / Sample / Handmuster
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Treno Pop ETR 104 di Trenord nella versione a quattro casse utilizzato per servizi regionali.  
Italian Trenord trainset POP ETR 104, formed by four cars as used for regional service. 
Trenord Pop ETR 104-Zug in der vierteiligen Version, der für den regionalen Verkehr.

Esclusiva per 
Exclusive for 
Exclusiv für

Modello non defintivoModello non defintivo  

Sample / HandmusterSample / Handmuster

Modello non defintivo / Sample / Handmuster



Intercity di Trenitalia

Set di tre elementi

79140

6

Set di quattro elementi

1126 

70116 Set nella nuova livrea “Intercity” di Trenitalia: due locoSet nella nuova livrea “Intercity” di Trenitalia: due loco--
motori E.414 (uno non motorizzato) e due carrozze, dimotori E.414 (uno non motorizzato) e due carrozze, di  
cui una di 1cui una di 1aa ed una di 2 ed una di 2aa classe.  classe.   
Trenitalia “Intercity” set with two E.414 class loco (oneTrenitalia “Intercity” set with two E.414 class loco (one  
dummy) and two cars in the new livery, one first classdummy) and two cars in the new livery, one first class  
and one second class.and one second class.   
Trenitalia „Intercity“-Set bestehend aus zwei E.414-LoTrenitalia „Intercity“-Set bestehend aus zwei E.414-Lo--
komotiven (eine dummy) und zwei Waggons in derkomotiven (eine dummy) und zwei Waggons in der  
neuen Intercity-Lackierung, davon eine 1. und eine 2. Kl.neuen Intercity-Lackierung, davon eine 1. und eine 2. Kl.  

Set di tre elementi

823 

70140 Set “Intercity Giorno” Trenitalia formato da una locomoSet “Intercity Giorno” Trenitalia formato da una locomo--
tiva E.401, una carrozza multiservizi BRH e una carrozzativa E.401, una carrozza multiservizi BRH e una carrozza  
pilota UIC-Z con frontale modificato, nella livrea con pilota UIC-Z con frontale modificato, nella livrea con   
fascia scura sui finestrini.fascia scura sui finestrini.   
Set consisting of one E.401 locomotive, a BRH multiserSet consisting of one E.401 locomotive, a BRH multiser--
vice car and a UIC-Z pilot car with modified front, in thevice car and a UIC-Z pilot car with modified front, in the  
"Intercity Day" livery with dark band on the windows."Intercity Day" livery with dark band on the windows.  
Set bestehend aus einer E.401-Lokomotive, einem BRH-Set bestehend aus einer E.401-Lokomotive, einem BRH-
Multiservice-Wagen und einem UIC-Z-Lehrwagen mitMultiservice-Wagen und einem UIC-Z-Lehrwagen mit  
modifizierter Front, in der „Intercity Day“-Lackierungmodifizierter Front, in der „Intercity Day“-Lackierung  
mit dunklem Band an den Fenstern.mit dunklem Band an den Fenstern.



Photo courtesy Daniele Neroni
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Carrozza aggiuntiva “Intercity giorno” di 2Carrozza aggiuntiva “Intercity giorno” di 2aa cl. cl.  
Additional 2Additional 2ndnd class car “Intercity giorno”. class car “Intercity giorno”.  
Trenitalia “Intercity giorno“ Zusatzwagen 2. Kl.Trenitalia “Intercity giorno“ Zusatzwagen 2. Kl.

303 

51220

303 

70142 Carrozza aggiuntiva Tipo UIC-Z “Intercity giorno” di 2Carrozza aggiuntiva Tipo UIC-Z “Intercity giorno” di 2aa classe. classe.   
22ndnd class Type UIC-Z “Intercity day” additional car. class Type UIC-Z “Intercity day” additional car.  
Typ UIC-Z-Zusatzwagen, 2 Kl.,  in der „Intercity Day“-Lackierung.Typ UIC-Z-Zusatzwagen, 2 Kl.,  in der „Intercity Day“-Lackierung.

Set di due elementi

606 

70141 Set aggiuntivo “Intercity Giorno” Trenitalia formato da una carrozza di 1Set aggiuntivo “Intercity Giorno” Trenitalia formato da una carrozza di 1aa classe e da classe e da  
una UIC-Z di 2una UIC-Z di 2aa classe con griglia modificata, nella livrea con fascia scura sui finestrini. classe con griglia modificata, nella livrea con fascia scura sui finestrini.  
Additional Trenitalia “Intercity Day” set with one 1Additional Trenitalia “Intercity Day” set with one 1stst class car and a 2 class car and a 2ndnd class UIC-Z car class UIC-Z car  
with modified grille, in the  livery with dark band on the windows.with modified grille, in the  livery with dark band on the windows.  
Zusätzliches Trenitalia-Set, bestehend aus einem 1.-Kl.Wagen und einem 2.-Kl. UIC-Z-Zusätzliches Trenitalia-Set, bestehend aus einem 1.-Kl.Wagen und einem 2.-Kl. UIC-Z-
Wagen mit modifiziertem Kühlergrill, in der „Intercity Day“-Lackierung.Wagen mit modifiziertem Kühlergrill, in der „Intercity Day“-Lackierung.

51221 Carrozza aggiuntiva “Intercity giorno” di 2Carrozza aggiuntiva “Intercity giorno” di 2aa cl. cl.  
Additional 2Additional 2ndnd class car “Intercity giorno”. class car “Intercity giorno”.  
Trenitalia “Intercity giorno“ Zusatzwagen 2. Kl.Trenitalia “Intercity giorno“ Zusatzwagen 2. Kl.

303 
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EN 295/40295 “Nightjet”

Set “Nightjet” composto da una carrozza letti Tipo WLAB 32s e da una carrozza cuccette Bvcmz249.1. 
“Nightjet” set consisting of a Type WLAB 32s sleeping car and a Bvcmz249.1 couchette car. 
Set „Nightjet“, bestehend aus einem Schlafwagen Typ WLAB 32s und einem liegewagen Bvcmz249.1. 

Set di due elementi

606 

55372

European Sleeper “Bruxelles - Venezia / Bruxelles - Praha” ”
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Set di tre elementi

909 55356
Set “European Sleeper” Bruxelles-Venezia/Bruxelles-Praha composto da una carrozza cuccette 
Bvcmz248.3 in livrea “Euro-Exrpress”, una carrozza cuccette Bvcmz248.3 in livrea ex “DB Nachtzug” e 
una carrozza di seconda classe Bomdz236.9 con comparto biciclette. 
"European Sleeping Car" set Brussels–Venice/Brussels–Prague, consisting of a Bvcmz248.3 cou-
chette car in "Euro-Express" livery, a Bvcmz248.3 couchette car in former "DB Night Train" livery, and 
a Bomdz236.9 2nd-class car with a bicycle compartment. 
Set „Europäischer Schlafwagen“ Brüssel–Venedig/Brüssel–Prag, bestehend aus einem Liegewa-
gen Bvcmz248.3 in „Euro-Express“-Lackierung, einem Liegewagen Bvcmz248.3 in ehemaliger „DB Na-
chtzug“-Lackierung und einem 2.-Klasse-Wagen Bomdz236.9 mit Fahrradabteil. 

Set di tre elementi

882 55336 Set “European Sleeper” Bruxelles-Venezia/Bruxelles-Praha composto da una carrozza letti 
Tipo WLAB30 e da due carrozze cuccette Bvcmz248.1 in livrea “Euro-Express”. 
"European Sleeper" set Brussels–Venice/Brussels–Prague, consisting of one Type WLAB30 
sleeping car and two Bvcmz248.1 couchette cars in "Euro-Express" livery. 
Set „European Sleeper“ Brüssel–Venedig/Brüssel–Prag, bestehend aus einem Schlafwagen 
Typ WLAB30 und zwei Liegewagen Bvcmz248.1 in „Euro-Express“-Lackierung.

Set di tre elementi

909 

55371

Set “Nightjet”, nella nuova livrea, composto da una carrozza Bmz di 2Set “Nightjet”, nella nuova livrea, composto da una carrozza Bmz di 2a a classe, una carrozza classe, una carrozza   
cuccette Bcmz e da una carrozza cuccette Bbcmvz con comparto per disabili.cuccette Bcmz e da una carrozza cuccette Bbcmvz con comparto per disabili.  
“Nightjet” set, in the new livery, composed of a 2“Nightjet” set, in the new livery, composed of a 2ndnd class Bmz carr, a Bcmz sleeper car class Bmz carr, a Bcmz sleeper car  
and a Bbcmvz sleeping car with a disabled compartment.and a Bbcmvz sleeping car with a disabled compartment.  
„Nightjet“-Set in der neuen Lackierung, bestehend aus einem Bmz-Wagen 2. Klasse, einem„Nightjet“-Set in der neuen Lackierung, bestehend aus einem Bmz-Wagen 2. Klasse, einem  
Bcmz-Schlafwagen und einem Bbcmvz-Schlafwagen mit Behindertenabteil.Bcmz-Schlafwagen und einem Bbcmvz-Schlafwagen mit Behindertenabteil.



Set di cinque elementi

Treno transfrontaliero “Micotra” Trieste-Udine-
Villach. Set composto da tre carrozze Bmpz di 
2a classe e da due bagagliai Dmsz ÖBB in livrea 
dedicata. 
“Micotra” cross-border train Trieste-Udine- 
Villach. Set consisting of three 2nd class Bmpz 
cars and two Dmsz ÖBB baggage cars in  
dedicated livery. 
Grenzüberschreitender Zug „Micotra“ Triest-
Udine-Villach. Set bestehend aus drei Bmpz-
Wagen 2. Klasse und zwei ÖBB-Gepäckwagen 
der Dmsz in eigener Lackierung.

1515 

90288

10

Set di cinque elementi

Eurocity 258/259 “Kopernicus” Praha hl.n. - Leipzig Hbf e v.v. (2017) composto da due carrozze Bmz di 2Eurocity 258/259 “Kopernicus” Praha hl.n. - Leipzig Hbf e v.v. (2017) composto da due carrozze Bmz di 2aa classe, una classe, una  
carrozza Bdmpzcarrozza Bdmpz227227 di 2 di 2aa classe con area biciclette, una carrozza WRmz ristorante e una carrozza Ampz di 1 classe con area biciclette, una carrozza WRmz ristorante e una carrozza Ampz di 1aa classe. classe.  
Eurocity 258/259 “Kopernicus” Praha hl.n. - Leipzig Hbf and v.v. (2017) consisting of two 2Eurocity 258/259 “Kopernicus” Praha hl.n. - Leipzig Hbf and v.v. (2017) consisting of two 2ndnd class Bmz cars, a 2 class Bmz cars, a 2ndnd  
class Bdmpzclass Bdmpz227227 car with bicycle area, a WRmz restaurant car and one 1 car with bicycle area, a WRmz restaurant car and one 1stst  class Ampz car. class Ampz car.   
Eurocity 258/259 „Kopernicus“ Praha hl.n. - Leipzig Hbf und v.v. (2017) bestehend aus zwei Bmz-Wagen 2. Klasse, einemEurocity 258/259 „Kopernicus“ Praha hl.n. - Leipzig Hbf und v.v. (2017) bestehend aus zwei Bmz-Wagen 2. Klasse, einem  
BdmpzBdmpz227227-Wagen 2. Klasse mit Fahrradbereich, einem Restaurantwagen WRmz und einem Ampz-Wagen 1. Klasse.-Wagen 2. Klasse mit Fahrradbereich, einem Restaurantwagen WRmz und einem Ampz-Wagen 1. Klasse.

1515 

90297

Esclusiva per 
Exclusive for 
Exclusiv für

Modello in esclusiva per 
Exclusive model for 
Exklusivmodelle für

Treno transfrontaliero “Micotra”

Eurocity 258/259 “Kopernicus”Praha hl.n. - Leipzig Hbf 

Photo courtesy Luca Seria



Set di quattro elementi

Intercity 1204/1205 “Adria” Budapest-Keleti – Split e vv composto da una carrozza cuccette Bcmz ex DB, unaIntercity 1204/1205 “Adria” Budapest-Keleti – Split e vv composto da una carrozza cuccette Bcmz ex DB, una  
carrozza cuccette Bcbmz ex DB, una carrozza ristorante del parco storico MÁV e una carrozza letti WLABmz.carrozza cuccette Bcbmz ex DB, una carrozza ristorante del parco storico MÁV e una carrozza letti WLABmz.  
Intercity 1204/1205 “Adria” Budapest-Keleti – Split and vv consisting of a Bcmz couchette car ex DB, a BcbmzIntercity 1204/1205 “Adria” Budapest-Keleti – Split and vv consisting of a Bcmz couchette car ex DB, a Bcbmz  
couchette car ex DB, a MÁV historic park restaurant car and a WLABmz sleeping car.couchette car ex DB, a MÁV historic park restaurant car and a WLABmz sleeping car.  
Intercity 1204/1205 „Adria“ Budapest-Keleti – Split und vv bestehend aus einem Bcmz-Liegewagen der DB, einemIntercity 1204/1205 „Adria“ Budapest-Keleti – Split und vv bestehend aus einem Bcmz-Liegewagen der DB, einem  
Bcbmz-Liegewagen der DB, einem historischen Park-Speisewagen der MÁV und einem WLABmz-Schlafwagen.Bcbmz-Liegewagen der DB, einem historischen Park-Speisewagen der MÁV und einem WLABmz-Schlafwagen.

1212 

55367

11

Intercity 1204/1205 “Adria” Budapest K. - Split

Photo courtesy Elia Giacometti
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Set di cinque elementi

Convoglio storico “TEE - Bandiera” composto da tre carrozze a salone in livrea Gran Conforto più una a 
compartimenti ed una carrozza ristorante in livrea TEE- Treno in servizio sulla rete italiana in epoca VI. 
SERIE LIMITATA. 
Historic “TEE - Bandiera” convoy composed by three saloon cars in Gran Conforto livery, one compartment 
car, and a restaurant car in TEE livery. Train in service on the Italian network in era VI. LIMITED SERIES. 
Historischer „TEE - Bandiera“-Konvoi bestehend aus drei Salonwagen in Gran Conforto-Lackierung, einem 
Abteilwagen und einem Speisewagen in TEE-Lackierung. Zug im Einsatz auf dem italienischen Streckennetz 
in Epoche VI. LIMITIERTE SERIE.

1515 

55362

Treno storico TEE - Bandiera

Set di quattro elementi

Euronight 414 sezione Zagreb Gl.Kol. - Salzburg Hbf. Set composto da una carrozza Euronight 414 sezione Zagreb Gl.Kol. - Salzburg Hbf. Set composto da una carrozza   
di 2di 2aa classe, una carrozza a cuccette ed una carrozza letti, tutte in livrea HŽ. classe, una carrozza a cuccette ed una carrozza letti, tutte in livrea HŽ.  
Euronight 414 section Zagreb Gl.Kol. - Salzburg Hbf.Set consisting of a 2Euronight 414 section Zagreb Gl.Kol. - Salzburg Hbf.Set consisting of a 2ndnd class  class   
car, a couchette car and a sleeping car, all in HŽ livery.car, a couchette car and a sleeping car, all in HŽ livery.  
Euronight 414 Abschnitt Zagreb Gl.Kol. - Salzburg Hbf.Set bestehend aus einem 2.-Euronight 414 Abschnitt Zagreb Gl.Kol. - Salzburg Hbf.Set bestehend aus einem 2.-
Klasse-Wagen, einem Liegewagen und einem Schlafwagen, alle in HŽ-Lackierung.Klasse-Wagen, einem Liegewagen und einem Schlafwagen, alle in HŽ-Lackierung.

847 

55379

Euronight 414 Zagreb Gl.Kol. - Salzburg Hbf.- ZurichZagreb Gl.Kol. - Salzburg Hbf.- Zurich

303 

50448

Carrozza ristorante WR Tipo 1999R in uso alla Fondazione FS Italiane. 
Restaurant car WR Type 1999R as used by FS Italiane Foundation. 
Typ 1999R Speisewagen in "Bandiera"-Lackierung der Stiftung "FS Italiane". 



13

Set di tre elementi

Euronight 414 sezione Zagreb Gl.Kol. - Zürich. Set composto da una carrozza a cucEuronight 414 sezione Zagreb Gl.Kol. - Zürich. Set composto da una carrozza a cuc--
cette e una carrozza letti in livrea HŽ e da una carrozza di 2cette e una carrozza letti in livrea HŽ e da una carrozza di 2aa classe in livrea SŽ. classe in livrea SŽ.  
Euronight 414 section Zagreb Gl.Kol. - Zurich. Set consisting of a couchette car and aEuronight 414 section Zagreb Gl.Kol. - Zurich. Set consisting of a couchette car and a  
sleeping car in HŽ livery and a 2sleeping car in HŽ livery and a 2ndnd class car in SŽ livery. class car in SŽ livery.   
Euronight 414 Abschnitt Zagreb Gl.Kol. - Zürich.Set bestehend aus einem Liegewagen undEuronight 414 Abschnitt Zagreb Gl.Kol. - Zürich.Set bestehend aus einem Liegewagen und  
einem Schlafwagen in HŽ-Lackierung sowie einem 2.-Klasse-Wagen in SŽ-Lackierung.einem Schlafwagen in HŽ-Lackierung sowie einem 2.-Klasse-Wagen in SŽ-Lackierung.

847 

55380

Photo courtesy Christoph Vitzthum
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CityNightLine 

InterCity ÖBB 

Set di quattro elementi

1212 

Modello in esclusiva per 
Exclusive model for 
Exklusivmodelle für

Photo courtesy Matthias Niedenbrueck

MB24225 Set Intercity ÖBB anni 2000 composto da 
una carrozza Ampz a salone di 1a classe, 
una carrozza BDmpsz mista 2a classe/baga-
gliaio, una carrozza Bmz di 2a classe a com-
partimenti e una carrozza WRmz ristorante. 
ÖBB Intercity set from the 2000s consisting 
of a 1st class Ampz saloon car, a 2nd 
class/baggage mixed BDmpsz car, a 2nd 
class Bmz compartment car and a WRmz re-
staurant car. 
ÖBB Intercity-Set aus den 2000er Jahren 
bestehend aus einem Ampz-Salonwagen 1. 
Klasse, einem gemischten BDmpsz-Wagen 
2. Klasse/Gepäck, einem Bmz-Abteilwagen 
2. Klasse und einem WRmz-Speisewagen.
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Set di quattro elementi

Set “CityNightLine” composto da una carrozza letti WLABsmSet “CityNightLine” composto da una carrozza letti WLABsm166166 , una carrozza cuccette, una carrozza cuccette   
BvcmzBvcmz248.5248.5 , una carrozza cuccette Bvcmbz, una carrozza cuccette Bvcmbz249.1249.1  e una carrozza ristorante WRm e una carrozza ristorante WRm035.1035.1 ..   
“CityNightLine” set consisting of a sleeping car WLABsm“CityNightLine” set consisting of a sleeping car WLABsm166166, a couchette car Bvcmz, a couchette car Bvcmz248.5248.5, a, a  
couchette car Bvcmbzcouchette car Bvcmbz249.1249.1 and a restaurant car WRm and a restaurant car WRm035.1035.1..   
„CityNightLine“-Set bestehend aus einem Schlafwagen WLABsm„CityNightLine“-Set bestehend aus einem Schlafwagen WLABsm166166 , einem Liegewagen, einem Liegewagen  
BvcmzBvcmz248.5248.5 , einem Liegewagen Bvcmbz, einem Liegewagen Bvcmbz249.1249.1  und einem Speisewagen WRm und einem Speisewagen WRm035.1035.1 ..

1212 

55366

Set di due elementi

Intercity ÖBB anni 2000 composto da una 
carrozza Bmpz di 2a classe a salone e una 
carrozza Bmz di 2a classe a compartimenti. 
Set Eurocity DB consisting of a 1st class car 
and three 2nd class cars in ICE livery with 
the new service pictograms, one of them 
for bicycle transport. 
Set Eurocity DB bestehend aus einem 1.-
Klasse-Wagen und drei 2.-Klasse-Wagen in 
ICE-Lackierung mit den neuen Dienstpikto-
grammen, davon eines für den Fahrrad-
transport.

606 

Modello in esclusiva per 
Exclusive model for 
Exklusivmodelle für

MB24226



16

Treno notturno Trenitalia

Set di due elementi

Set composto da una carrozza cuccette UIC-XSet composto da una carrozza cuccette UIC-X  
Tipo 1975 e da una carrozza cuccette UIC-X Tipo 1975 e da una carrozza cuccette UIC-X   
Tipo 1968, in livrea XMPR.Tipo 1968, in livrea XMPR.  
Set consisting of a UIC-X Type 1975 couchetteSet consisting of a UIC-X Type 1975 couchette  
car and a Type 1968 UIC-X sleeping car, all incar and a Type 1968 UIC-X sleeping car, all in  
XMPR livery.XMPR livery.   
Set bestehend aus einem UIC-X-Liegewagen Set bestehend aus einem UIC-X-Liegewagen   
Typ 1975 und einem UIC-X-Schlafwagen TypTyp 1975 und einem UIC-X-Schlafwagen Typ  
1968, alle in XMPR-Lackierung1968, alle in XMPR-Lackierung.

606 55365

Photo courtesy Michele Mingari
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Set di tre elementi

Set composto da due carrozze cuccette UIC-X Tipo 1982 con tetto cannelSet composto da due carrozze cuccette UIC-X Tipo 1982 con tetto cannel--
lato e una carrozza letti T2s Tipo 1982, tutte in livrea XMPR.lato e una carrozza letti T2s Tipo 1982, tutte in livrea XMPR.  
Set consisting of two Type 1982 UIC-X couchette cars with ribbed roof andSet consisting of two Type 1982 UIC-X couchette cars with ribbed roof and  
one Type 1982 T2s sleeping car, all in XMPR livery.one Type 1982 T2s sleeping car, all in XMPR livery.   
Set bestehend aus zwei Liegewagen Typ 1982 UIC-X mit Dachdach undSet bestehend aus zwei Liegewagen Typ 1982 UIC-X mit Dachdach und  
einem Schlafwagen Typ 1982 T2s, alle in XMPR-Lackierung.einem Schlafwagen Typ 1982 T2s, alle in XMPR-Lackierung.

909 55364

Carrozza cuccette UIC-X Tipo 1970 mista di 1Carrozza cuccette UIC-X Tipo 1970 mista di 1aa e 2 e 2aa classe, in livrea XMPR con fascia blu chiaro all’altezza dei finestrini. classe, in livrea XMPR con fascia blu chiaro all’altezza dei finestrini.   
UIC-X Type 1970 mixed 1UIC-X Type 1970 mixed 1stst  and 2 and 2ndnd class sleeping car, in XMPR livery with light blue band at the height of the windows. class sleeping car, in XMPR livery with light blue band at the height of the windows.  
UIC-X, Typ 1970, Liegewagen erster und zweiter Klasse, in XMPR-Lackierung mit hellblauem Band auf der Höhe der Fenster.UIC-X, Typ 1970, Liegewagen erster und zweiter Klasse, in XMPR-Lackierung mit hellblauem Band auf der Höhe der Fenster.

303 

50544



Set di tre elementi

Set “Optima Express” composto 
da una carrozza ristorante WRme 
e da due carrozze cuccette Bcm in 
livrea bianco/rosso. 
“Optima Express” set consisting 
of a WRme dining car and two 
Bcm couchette cars in white/red 
color livery. 
„Optima Express“-Set bestehend 
aus einem WRme-Speisewagen 
und zwei Bcm-Liegewagen in 
weiß/roter Farbgebung.

909 

55344
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EuroCity  132/133 “Slovenská strela”

Exp 13141/13154 - “Optima Express”

Set di tre elementi

868

55349 Set “Slovenská strela” composto da una carrozza Bmee di 2Set “Slovenská strela” composto da una carrozza Bmee di 2aa classe, una carrozza classe, una carrozza  
Bpeer di 2Bpeer di 2aa classe e una carrozza ARpeer di 1 classe e una carrozza ARpeer di 1aa classe con area “BistroBar”. classe con area “BistroBar”.   
Set “Slovenská strela”, consisting of a Bmee car 2Set “Slovenská strela”, consisting of a Bmee car 2ndnd class, a Bpeer car 2 class, a Bpeer car 2ndnd class and class and  
an ARpeer car 1an ARpeer car 1stst  class with a “BistroBar” area. class with a “BistroBar” area.  
Set „Slovenská strela“, bestehend aus einem Bmee-Wagen 2. Klasse, einem Bpeer-Set „Slovenská strela“, bestehend aus einem Bmee-Wagen 2. Klasse, einem Bpeer-
Wagen 2. Klasse und einem ARpeer-Wagen 1. Klasse mit „BistroBar“-Bereich.Wagen 2. Klasse und einem ARpeer-Wagen 1. Klasse mit „BistroBar“-Bereich.   

282

52967 Carrozza 19-70 Apeer di 1Carrozza 19-70 Apeer di 1aa classe in livrea ZSSK con porte arancioni. classe in livrea ZSSK con porte arancioni.   
19-70 Apeer 119-70 Apeer 1stst  class carriage in ZSSK livery with orange doors. class carriage in ZSSK livery with orange doors.   
19-70 Apeer-Wagen 1. Klasse in ZSSK-Lackierung mit orangefarbenen Türen.19-70 Apeer-Wagen 1. Klasse in ZSSK-Lackierung mit orangefarbenen Türen.

282

52974 Carrozza 29-70 Bpeer di 2Carrozza 29-70 Bpeer di 2aa classe in livrea ZSSK con porte arancioni. classe in livrea ZSSK con porte arancioni.   
19-70 Bpeer 219-70 Bpeer 2ndnd class carriage in ZSSK livery with orange doors. class carriage in ZSSK livery with orange doors.   
19-70 Apeer-Wagen 2. Klasse in ZSSK-Lackierung mit orangefarbenen Türen.19-70 Apeer-Wagen 2. Klasse in ZSSK-Lackierung mit orangefarbenen Türen.



Set di tre elementi

Set “Optima Express” composto da una 
carrozza cuccette Tipo UIC-Y, una car-
rozza cuccette Tipo UIC-Z e una car-
rozza letti Tipo UIC-Y. 
“Optima Express” set, consisting of a 
UIC-Y type couchette car, a UIC-Z type 
couchette car and a UIC-Y type slee-
ping car. 
Set „Optima Express“, bestehend aus 
einem UIC-Y Liegewagen , einem UIC-
Z Liegewagen und einem UIC-Y 
Schlafwagen.

868 55345
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Photo courtesy Hans Rosenberger

282

52976

Carrozza Bpeer di 2Carrozza Bpeer di 2aa classe complementare al set “Slovenská strela”. classe complementare al set “Slovenská strela”.   
Bpeer 2Bpeer 2ndnd class additional car for the “Slovenská strela” set. class additional car for the “Slovenská strela” set.   
Ergänzungswagen Bpeer 2. Klasse zum Set „Slovenská strela“.Ergänzungswagen Bpeer 2. Klasse zum Set „Slovenská strela“.   



20

D 1210/1211 “Attika Express”

Set di tre elementi

55245

909 

Set “Attika Express” composto da 
una carrozza letti greca e da due car-
rozze cuccette DB Tipo Bcm243 in li-
vrea blu/beige. 
Set "Attika Express" formed by one 
greece sleeping car and two cou-
chette cars DB typ Bcm243 in 
blu/beige livery. 
Set "Attika Express" bestehend aus 
einem griechischen Schlafwagen 
und zwei Liegewagen der DB Typ 
Bcm243 in blu/beiger Lackierung. Photo courtesy Hans Sölck

EuroCity  106/107 “Praha”

Set di quattro elementi

Set Eurocity 106/107 “Praha” composto da una carrozza Tipo 139A di 1Set Eurocity 106/107 “Praha” composto da una carrozza Tipo 139A di 1aa  classe PKP, classe PKP,   
una carrozza ristorante ČD e due carrozze Tipo 134A di 2una carrozza ristorante ČD e due carrozze Tipo 134A di 2aa  classe PKP. classe PKP.   
Eurocity 106/107 set “Prague” consisting of a Type 139A 1Eurocity 106/107 set “Prague” consisting of a Type 139A 1stst  class PKP car, one restaurant class PKP car, one restaurant  
car of the ČD and two Type 134A 2car of the ČD and two Type 134A 2ndnd class PKP cars. class PKP cars.   
Set Eurocity 106/107 "Prag" bestehend aus einer Typ 139A-Wagen der 1. Klasse PKP,Set Eurocity 106/107 "Prag" bestehend aus einer Typ 139A-Wagen der 1. Klasse PKP,   
einer ČD-Speisewagen und zwei Typ 134A-Wagen der 2. Klasse PKP.einer ČD-Speisewagen und zwei Typ 134A-Wagen der 2. Klasse PKP.

1212 

55382
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Set di tre elementi

55246

909 

Set “Attika Express” composto da due carrozze cuccette greche e da un bagagliaio DB Tipo Dms905.0 

Set "Attika Express" formed by two greece couchette cars and one luggage car DB typ Dms905.0 
Set "Attika Express" bestehend aus zwei griechischen Liegewagen und einem Gepäckwagen der DB Typ Dms905.0 
 
 

Photo courtesy Petr Štefek

Modello non defintivo / Sample / Handmuster



D 236/237 - Nord - West Express

Set di tre elementi

Set Nord West Express 236/237 “Hoek van Holland – København – Helsingør” composto da una carrozza cuccette Bcmh246 
DB, una carrozza di 2a classe Bm234 DB e una carrozza di 1/2a classe ABm225 DB. 
Set Nord West Express 236/237 “Hoek van Holland – København – Helsingør” formed by a Bcmh246 DB sleeper car, a 2nd 
class Bm234 DB car and a 1st/2nd class ABm225 DB car. 
Set Nord West Express 236/237 „Hoek van Holland – København – Helsingør“, bestehend aus einem Liegewagen Bcmh246 

DB, einem Wagen 2. Klasse Bm234 DB und einem Wagen 1/2 Klasse ABm225 DB.

909 

55321

Esclusiva per 
Exclusive for 
Exclusiv für

Convoglio composto da una carrozza Eurofima di 1Convoglio composto da una carrozza Eurofima di 1aa  
classe, una UIC-Z di 1classe, una UIC-Z di 1aa cl., due carrozze Eurofima di 2 cl., due carrozze Eurofima di 2aa cl. cl.  
e due UIC-Z di 2e due UIC-Z di 2aa cl. di cui una in livrea “bandiera”. cl. di cui una in livrea “bandiera”.  
Set consisting of one 1Set consisting of one 1stst-class Eurofima car, one 1-class Eurofima car, one 1stst-class-class  
UIC-Z car, two 2UIC-Z car, two 2ndnd-class Eurofima cars, and two 2-class Eurofima cars, and two 2ndnd-class-class  
UIC-Z cars, one of which is in " bandiera" livery.UIC-Z cars, one of which is in " bandiera" livery.  
Set bestehend aus einem Eurofima-Wagen 1. Klasse,Set bestehend aus einem Eurofima-Wagen 1. Klasse,  
einem UIC-Z-Wagen 1. Klasse, zwei Eurofima-Wagen 2.einem UIC-Z-Wagen 1. Klasse, zwei Eurofima-Wagen 2.  
Klasse und zwei UIC-Z-Wagen 2. Klasse, einer davon inKlasse und zwei UIC-Z-Wagen 2. Klasse, einer davon in  
„bandiera“ Lackierung. „bandiera“ Lackierung.   

Set di sei elementi

1818 

90272

Eurocity “Monteverdi” “Basel SBB – Venezia S.L. ”

22



Set di quattro elementi

Set Hoek van Holland – Warszawa Express composto da una carrozza di 1a/2a classe DR, 
una carrozza di 2a classe PKP,  una carrozza cuccette PKP e una carrozza letti SZD. 
Hoek van Holland – Warszawa Express set formed by a DR 1st/2nd class car, a PKP 2nd class 
car, a PKP couchette car and an SZD sleeping car. 
Hoek van Holland – Warszawa Express-Set bestehend aus einem DR-Wagen der 1/2-Klasse, 
einem PKP-Wagen der 2-Klasse, einem PKP-Liegewagen und einem SZD-Schlafwagen.

1191 

55322

D 1244/1245 - Hoek van Holland - Warszawa Express

Set di tre elementi

Set Nord West Express 236/237 “Hoek van Holland – København – Helsingør” composto da una 
carrozza di 1a/2a classe ed una di 2a classe DSB e una carrozza cuccette Bcm246 DB. 
Set Nord West Express 236/237 “Hoek van Holland – København – Helsingør” composed of a 
1st/2nd class DSB car, a 2nd class DSB car and a Bcm246 DB couchette car. 
Set Nord West Express 236/237 „Hoek van Holland – København – Helsingør“, bestehend aus 
einem 1/2-Klasse-DSB-Wagen, einem 2-Klasse-DSB-Wagen und einem Bcm246-DB-Liegewagen.

867 

55320

Set Eurocity “Franz Lehár” composto da una carSet Eurocity “Franz Lehár” composto da una car--
rozza di prima classe e una carrozza ristorante MÁVrozza di prima classe e una carrozza ristorante MÁV  
e da due carrozze di seconda classe ÖBB.e da due carrozze di seconda classe ÖBB.  
Set Eurocity “Franz Lehár” composed by one firstSet Eurocity “Franz Lehár” composed by one first   
class car and one restaurant car of MÁV and twoclass car and one restaurant car of MÁV and two  
second class cars of ÖBB.second class cars of ÖBB.  
Eurocity-Set „Franz Lehár“ bestehend aus einem 1.Eurocity-Set „Franz Lehár“ bestehend aus einem 1.  
Kl. Personenwagen und einem Speisewagen derKl. Personenwagen und einem Speisewagen der  
MÁV sowie zwei 2. Kl. Personenwagen der ÖBB.MÁV sowie zwei 2. Kl. Personenwagen der ÖBB.

1191

Set di quattro elementi

55304

EuroCity 40/41 - “Franz Lehár”

Photo courtesy Yves Broncard
23
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DSB - IC Nat 590/591  

Set di quattro elementi

1134 

55346 Set “Nat Tog” formato da due carrozze cuccette DSB e da due carrozze letti DSB ex BR. (København - Frederikshavn) 
“Nat Tog” set consisting of two DSB  couchette cars and two DSB sleeping cars ex BR. 
„Nat Tog“-Set bestehend aus zwei Liegewagen DSB und zwei Schlafwagen DSB ex BR.

303 

52297

Carrozza cuccette DSB complementare al set “Nat Tog”. (København - Struer) 
DSB  sleeping car complementary to the “Nat Tog” set. 
Schlafwagen der DSB, Ergänzung zum Set „Nat Tog“.

København - Frederikshavn 
Esbjerg - Århus - Struer

Intercity “Kras”  Venezia S.Lucia / Zagreb
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Set di due elementi

567 

55347 Set “Nat Tog” formato da una carrozza cuccette DSB e da una carrozza letti DSB ex BR. 
“Nat Tog” set, consisting of a DSB couchette car ex DB and a DSB sleeping car ex BR. 
Set „Nat Tog“, bestehend aus einem DSB-Liegewagen und einem DSB-Schlafwagen ex BR. 

Set 55347: København - Århus - Set 55348: København - Esbjerg

Non illustrato / No picture

567 

55348

Set di quattro elementi

Intercity “Kras” Zagreb Gl. kol. - Venezia S. Lucia. Set composto da una carrozza di 1a classe, 
una carrozza ristorante e due carrozze di 2a classe, tutte appartenenti alle Ferrovie Croate (HŽ). 
Intercity “Kras” Zagreb Gl. kol. - Venice S. Lucia. Set consisting of a 1st class car, a restaurant 
car and two 2nd class cars, all belonging to the Croatian Railways (HŽ). 
Intercity „Kras“ Zagreb Gl. kol. - Venedig S. Lucia. Set bestehend aus einem 1.-Klasse-Wagen, 
einem Speisewagen und zwei 2.-Klasse-Wagen, alle der Kroatischen Eisenbahn (HŽ).

1129 

55359

Set di due elementi

Intercity “Kras” Zagreb Gl. kol. - Venezia S. 
Lucia. Set composto da una carrozza di 1a 
classe e una carrozza di 2a classe tutte ap-
partenenti alle Ferrovie Croate (HŽ). 
Intercity “Kras” Zagreb Gl. kol. - Venice S. 
Lucia. Set consisting of a 1st class car and a 
2nd class car, all belonging to the Croatian 
Railways (HŽ). 
Intercity „Kras“ Zagreb Gl. kol. - Venedig S. 
Lucia. Set bestehend aus einem 1.-Klasse-
Wagen und einem 2.-Klasse-Wagen, alle der 
Kroatischen Eisenbahn (HŽ).

565 

55360

Photo courtesy Hans Rosenberger



D 274 “Nordpfeil” “Hamburg Altona - Aarhus”

Set di quattro elementi

Set D 274 “Nordpfeil” Hamburg Altona-Aarhus composto da una carrozza di prima classe, due carrozze di seconda classe e 
una carrozza mista seconda classe/bagagliaio DSB in livrea rossa, cosi come in servizio nei primi anni Novanta. 
Set D 274 "Nordpfeil" Hamburg Altona–Aarhus, consisting of one 1st-class car, two 2nd-class cars, and a mixed 2nd-
class/baggage car of the DSB in red livery, in service in the early 1990s. 
Set D 274 „Nordpfeil“ Hamburg Altona–Aarhus, bestehend aus einem 1.-Klasse-Wagen, zwei 2.-Klasse-Wagen und einem 
gemischten 2.-Klasse-/Gepäckwagen der DSB in roter Lackierung, im Einsatz Anfang der 1990er Jahre. 

1129 

90271

Set di due elementi

Set aggiuntivo D 274 “Nordpfeil” 
Hamburg Altona-Padborg compo-
sto da due carrozze Bm234 DB in li-
vrea blue/beige e verde. 
Supplementary set D 274 "Nor-
dpfeil" Hamburg Altona–Padborg, 
consisting of two DB Bm234 cars in 
blue-beige and geen livery. 
Ergänzungsset D 274 „Nordpfeil“ 
Hamburg Altona–Padborg, beste-
hend aus zwei DB Bm234-Wagen in 
blau-beiger und grün Lackierung.

606 

90274 Esclusiva per 
Exclusive for 
Exclusiv für

26

Set di tre elementi

847 

55354 Intercity “Sava” Beograd-Zagreb-Ljubljana Intercity “Sava” Beograd-Zagreb-Ljubljana   
composto da due carrozze di prima classe e unacomposto da due carrozze di prima classe e una  
carrozza ristorante JŽ, anno di servizio 1989.carrozza ristorante JŽ, anno di servizio 1989.  
Intercity "Sava" Belgrade–Zagreb–Ljubljana, Intercity "Sava" Belgrade–Zagreb–Ljubljana,   
consisting of two 1consisting of two 1stst-class car and one JŽ restau-class car and one JŽ restau--
rant car, built in 1989.rant car, built in 1989.  
Intercity „Sava“ Belgrad–Zagreb–Ljubljana, Intercity „Sava“ Belgrad–Zagreb–Ljubljana,   
bestehend aus zwei 1.-Klasse-Wagen und einembestehend aus zwei 1.-Klasse-Wagen und einem  
JŽ-Speisewagen, Baujahr 1989.JŽ-Speisewagen, Baujahr 1989.  

IC “Sava” “Beograd-Zagreb-Ljubljana ”

Set di due elementi

565 

55355

Intercity “Sava” Beograd-Zagreb-Ljubljana composto daIntercity “Sava” Beograd-Zagreb-Ljubljana composto da  
due carrozze di 1due carrozze di 1aa classe, anno di servizio 1989. classe, anno di servizio 1989.  
Intercity „Sava“ Belgrad–Zagreb–Ljubljana, bestehendIntercity „Sava“ Belgrad–Zagreb–Ljubljana, bestehend  
aus zwei 1.-Klasse-Wagen, Baujahr 1989.aus zwei 1.-Klasse-Wagen, Baujahr 1989.  
Intercity "Sava" Belgrade–Zagreb–Ljubljana, consisting ofIntercity "Sava" Belgrade–Zagreb–Ljubljana, consisting of  
two 1two 1stst-class car , built in 1989.-class car , built in 1989.  
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 Intercity Lemano

Set di tre elementi

90240

909 

Set Intercity “Lemano” con una carrozza TEE Tipo 1969 a compartimenti,Set Intercity “Lemano” con una carrozza TEE Tipo 1969 a compartimenti,  
una carrozza TEE Tipo 1969 a salone e una carrozza Eurofima di 2una carrozza TEE Tipo 1969 a salone e una carrozza Eurofima di 2aa classe. classe.  
Intercity “Lemano” set formed by one TEE Type 1969 compartment carIntercity “Lemano” set formed by one TEE Type 1969 compartment car--
riage, one TEE Type 1969 lounge carriage and a 2riage, one TEE Type 1969 lounge carriage and a 2ndnd class Eurofima car. class Eurofima car.  
Intercity-Set „Lemano“, bestehend aus einem TEE-Abteilwagen Typ 1969,Intercity-Set „Lemano“, bestehend aus einem TEE-Abteilwagen Typ 1969,  
einem TEE-Sitzwagen Typ 1969 und einem Eurofima-Wagen 2. Klasse.einem TEE-Sitzwagen Typ 1969 und einem Eurofima-Wagen 2. Klasse.

Set di tre elementi

90239

909 

Set Intercity “Lemano” composto da un furgone generatore Tipo TEESet Intercity “Lemano” composto da un furgone generatore Tipo TEE  
1969, e due carrozze Eurofima di 21969, e due carrozze Eurofima di 2aa classe. classe.  
Intercity “Lemano” set composed by one generator van Type TEEIntercity “Lemano” set composed by one generator van Type TEE  
1969, and two 21969, and two 2ndnd class Eurofima cars. class Eurofima cars.   
Intercity-Set „Lemano“, bestehend aus einem Generatorwagen TypIntercity-Set „Lemano“, bestehend aus einem Generatorwagen Typ  
TEE 1969 und zwei Eurofima-Wagen 2. Klasse.TEE 1969 und zwei Eurofima-Wagen 2. Klasse.

Esclusiva per 
Exclusive for 
Exclusiv für

Espresso notturno FS

Set Espresso notturno FS composto da una carrozza cuccette di 2Set Espresso notturno FS composto da una carrozza cuccette di 2aa classe, una carrozza cuccette mista di 1 classe, una carrozza cuccette mista di 1aa/2/2aa  
classe con carrelli Fiat, una carrozza cuccette di 2classe con carrelli Fiat, una carrozza cuccette di 2aa classe con carrelli Tipo 24 e una carrozza letti Tipo T2s. classe con carrelli Tipo 24 e una carrozza letti Tipo T2s.  
FS Night Express Set formed by a 2FS Night Express Set formed by a 2ndnd class couchette car, a 1 class couchette car, a 1stst/2/2ndnd class mixed couchette car with Fiat bogies, a 2 class mixed couchette car with Fiat bogies, a 2ndnd  
class couchette car with Type 24 bogies and a Type T2s sleeping car.class couchette car with Type 24 bogies and a Type T2s sleeping car.   
FS Nachtexpress-Set bestehend aus einem Liegewagen 2. Klasse, einem gemischten Liegewagen 1/2 Klasse mitFS Nachtexpress-Set bestehend aus einem Liegewagen 2. Klasse, einem gemischten Liegewagen 1/2 Klasse mit  
Fiat-Drehgestellen, einem Liegewagen 2. Klasse mit Drehgestellen der Bauart 24 und einem Typ T2s Schlafwagen .Fiat-Drehgestellen, einem Liegewagen 2. Klasse mit Drehgestellen der Bauart 24 und einem Typ T2s Schlafwagen .

Set di quattro elementi

1212 

55323

Photo courtesy Michele Mingari

Carrozza a cuccette Tipo UIC-X 1980 per treni internazionali, livrea rosso fegato.Carrozza a cuccette Tipo UIC-X 1980 per treni internazionali, livrea rosso fegato.  
Type UIC-X 1980 couchette car for international trains, beige and deep red livery.Type UIC-X 1980 couchette car for international trains, beige and deep red livery.  
Typ UIC-X 1980 Liegewagen für internationale Züge, beige und leberrote Lackierung.Typ UIC-X 1980 Liegewagen für internationale Züge, beige und leberrote Lackierung.

303

50518

Carrozza a cuccette Tipo UIC-X 1968 per treniCarrozza a cuccette Tipo UIC-X 1968 per treni   
internazionali, livrea rosso fegato.internazionali, livrea rosso fegato.  
Type UIC-X 1968 couchette car for internatioType UIC-X 1968 couchette car for internatio--
nal trains, beige and deep red livery.nal trains, beige and deep red livery.   
Typ UIC-X 1968 Liegewagen für internationaleTyp UIC-X 1968 Liegewagen für internationale  
Züge, beige und leberrote Lackierung.Züge, beige und leberrote Lackierung.

303

50983
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 DB - “Popfarbe Zug”

1212

Set di quattro elementi

55343

303

52262 Carrozza mista di 2Carrozza mista di 2aa classe e classe e  
bagagliaio BDmsbagagliaio BDms273273 in livrea in livrea  
“Pop”.“Pop”.  
22ndnd class/luggage BDms class/luggage BDms273273 car car  
in “Pop” liveryin “Pop” livery  
BDmsBDms273273-Wagen 2. Klasse, in-Wagen 2. Klasse, in   
“Pop“-Lackierung.“Pop“-Lackierung.

Treno d’agenzia “Scharnow-Reisen”

Set di tre elementi

909 

55306 Treno d’agenzia tedesco composto da tre carrozze a cuccette, di cui due con iscrizioni “Scharnow-Treno d’agenzia tedesco composto da tre carrozze a cuccette, di cui due con iscrizioni “Scharnow-
Reisen” Bc4ümg-54 e Bc4ümg-60 e una Bc4ümg-54 in livrea blu DB.Reisen” Bc4ümg-54 e Bc4ümg-60 e una Bc4ümg-54 in livrea blu DB.  
German agency train composed by three couchette cars, two with “Scharnow-Reisen” inscriptionGerman agency train composed by three couchette cars, two with “Scharnow-Reisen” inscription  
Bc4ümg-54 and Bc4ümg-60 and one Bc4ümg-54 DB in blue livery.Bc4ümg-54 and Bc4ümg-60 and one Bc4ümg-54 DB in blue livery.   
Scharnow-Reisebüro-Sonderzug bestehend aus drei Liegewagen, davon zwei mit der AufschriftScharnow-Reisebüro-Sonderzug bestehend aus drei Liegewagen, davon zwei mit der Aufschrift   
„Scharnow-Reisen“ Bc4ümg-54 und Bc4ümg-60 und ein Bc4ümg-54 in blauer DB-Lackierung.„Scharnow-Reisen“ Bc4ümg-54 und Bc4ümg-60 und ein Bc4ümg-54 in blauer DB-Lackierung. 

Set di due elementi

606 

55307 Set complementare per treno d’agenzia tedesco, composto da due carrozze a cuccette DB in livrea verde DB Bc4ümg-54.Set complementare per treno d’agenzia tedesco, composto da due carrozze a cuccette DB in livrea verde DB Bc4ümg-54.  
Complementary set for German agency train, composed by two Bc4ümg-54 DB couchette cars in green livery.Complementary set for German agency train, composed by two Bc4ümg-54 DB couchette cars in green livery.  
Ergänzungsset zum Reisezug „Scharnow-Reisen“, bestehend aus zwei Liegewagen der DB in grüner Farbgebung DB Bc4ümg-54Ergänzungsset zum Reisezug „Scharnow-Reisen“, bestehend aus zwei Liegewagen der DB in grüner Farbgebung DB Bc4ümg-54. 



2929

Set composto da una carrozza di 1Set composto da una carrozza di 1aa classe Am classe Am203203, una carrozza di 2, una carrozza di 2aa  
classe Bümclasse Büm232232, una carrozza di 2, una carrozza di 2aa classe Büm classe Büm234234 e da una carrozza e da una carrozza  
BRbuümzBRbuümz285285 “Snack Bar”, tutte in livrea “Pop”. “Snack Bar”, tutte in livrea “Pop”.  
Set consisting of a 1Set consisting of a 1stst  class Am class Am203203 car, a 2 car, a 2ndnd class Büm class Büm232232 car, a 2 car, a 2ndnd class class  
BümBüm234234 car and a BRbuümz car and a BRbuümz285285 “Snack Bar” car, all in “Pop” livery “Snack Bar” car, all in “Pop” livery  
Set bestehend aus einem AmSet bestehend aus einem Am203203-Wagen 1. Klasse, einem Büm-Wagen 1. Klasse, einem Büm232232-Wagen-Wagen  
2. Klasse, einem 2. Klasse, einem BümBüm234-Wagen 2. Klasse und einem „Snack Bar“-234-Wagen 2. Klasse und einem „Snack Bar“-
Wagen BRbuümzWagen BRbuümz285285, alle in “Pop“-Lackierung., alle in “Pop“-Lackierung.

Set di tre elementi
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55305 Treno d’agenzia tedesco composto da una carrozza ristorante WRt4üm-51/64 DB e da due carrozze a cuccette,Treno d’agenzia tedesco composto da una carrozza ristorante WRt4üm-51/64 DB e da due carrozze a cuccette,  
di cui una con iscrizioni “Scharnow-Reisen” Bc4ümg-54/60 e una Bc4ümg-54 in livrea verde DB.di cui una con iscrizioni “Scharnow-Reisen” Bc4ümg-54/60 e una Bc4ümg-54 in livrea verde DB.  
German agency train composed by one WRt4üm-51/64 DB restaurant car and two couchette cars, one Bc4ümg-German agency train composed by one WRt4üm-51/64 DB restaurant car and two couchette cars, one Bc4ümg-
54/60 with “Scharnow-Reisen” inscription and one Bc4ümg-54 DB in green livery.54/60 with “Scharnow-Reisen” inscription and one Bc4ümg-54 DB in green livery.  
Scharnow-Reisebüro-Sonderzug bestehend aus einem Speisewagen WRt4üm-51/64 der DB und zwei Liegewagen,Scharnow-Reisebüro-Sonderzug bestehend aus einem Speisewagen WRt4üm-51/64 der DB und zwei Liegewagen,  
einem Bc4ümg-54/60 mit Aufschrift „Scharnow-Reisen“ und einem Bc4ümg-54 der DB in grüner Farbgebung.einem Bc4ümg-54/60 mit Aufschrift „Scharnow-Reisen“ und einem Bc4ümg-54 der DB in grüner Farbgebung.  

Photo courtesy Max Hintermann

Set di tre elementi

Set composto da una carSet composto da una car--
rozza di 1rozza di 1aa classe Am classe Am203203 e e  
da due carrozze di 2da due carrozze di 2aa classe classe  
BmBm234234, in livrea “Pop” DB., in livrea “Pop” DB.  
Set composed of a 1Set composed of a 1stst  class class  
AmAm203203 carriage and two 2 carriage and two 2ndnd  
class Bmclass Bm234234 carriages, in carriages, in  
“Pop” DB livery.“Pop” DB livery.   
Set bestehend aus einemSet bestehend aus einem  
AmAm203203-Wagen der 1. Klasse-Wagen der 1. Klasse  
und zwei Bmund zwei Bm234234-Wagen der-Wagen der  
2. Klasse in der DB-Lackie2. Klasse in der DB-Lackie--
rung „Pop“.rung „Pop“.

909 

90298

Esclusiva per 
Exclusive for 
Exclusiv für
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55314

Set di cinque elementi

Treno periodico Direttissimo “Lombardia-Puglia” (LPS – PLS) con carri trasporto auto, formato da una carrozze di seconda 
classe Tipo 1946, una cuccette mista Tipo 1959, una carrozza letti CIWL 3841 di costruzione Breda e due carri trasporto 
auto PPAut, così come in servizio nella metà degli anni Sessanta. Serie limitata. 
Long distance motorail train set on seasonal service ”Lombardia-Puglia” (LPS-PLS), composed of one second class car 
Type 1946 in two tone brown, one mixed-class couchette car in brown livery, one CIWL sleeping car “Breda" built and two 
PPAut car transporters, as could be seen in the mid-sixties. Limited edition.   
Langstrecken-Autoreisezug im Saisonbetrieb „Lombardia-Puglia“ (LPS-PLS), bestehend aus einem Zweitklasse-Wagen 
Typ 1946 in zweifarbigem Braun, einem gemischten Liegewagen in brauner Lackierung und einem CIWL-Schlafwagen 
„Breda“. und zwei PPAuto-Autotransporter, wie sie Mitte der sechziger Jahre zu sehen waren. Limitierte Auflage.   

Treno Direttissimo  LPS-PLS con auto al seguito

1148 

Luci di coda funzionanti! 
Working tail lights ! 
Funktionierende Rücklichter!

Set di due carrozze FS per treni navetta composto da una Tipo 1951R (nBz 38265) ed 
una Tipo 1936 (nAB 65019), in livrea grigio ardesia.  
Italian Railways “shunting train”: set composed by a Type 1951R car (nBz 38265) 
and one Type 1936 car (nAB 65019), all in slate grey livery. 
“Rangierzug“ der Italienischen Eisenbahn: set bestehend aus einem Wagen Typ 1951R 
(nBz 38265) und einem Wagen Typ 1936 (nAB 65019), in schiefergrauer Lackierung.

55353

405

Treno navetta FS - Epoca IV

Set di due elementi
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Set di due carrozze FS per treni navetta composto da una carrozza pilota Tipo 1936T (nABD 68023), una Tipo 
1936 (nBI 35012) ed un bagagliaio Tipo 1927 (nDI 90005), tutti in livrea grigio ardesia.  
Italian Railways “shunting train”: set composed by one control car Type 1936T (nABD 68023), one car Type 
1936 (nBI 35012) and one luggage car Type 1927 (nDI 90005), in slate grey livery. 
“Rangierzug“ der Italienischen Eisenbahn: set bestehend aus einem Steuerwagen Typ 1936T (nABD 68023), einem 
Wagen Typ 1936 (nBI 35012) und einem Gepäckwagen Typ 1927 (nDI 90005), alle in schiefergrauer Lackierung.

550

55352

Set di tre elementi
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Estratto del catalogo 2026. I prodotti ACME sono venduti esclusivamente tramite i 
migliori negozi di modellismo. Ci riserviamo tutti i diritti relativi a modifiche e cam-
biamenti. Alcuni prodotti sono illustrati da campioni non definitivi: i modelli finali po-
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With ACME trains across Europe 

Mit ACMEs Zügen durch Europa 

Avec les trains ACME à travers l'Europe 

 Met de treinen van ACME door Europa 

Z vlaki ACME po vsej Evropi 

Sa ACME vlakovima kroz Europu 

Sa ACME vozovima po Evropi 

Vlakem ACME po Evropě 

 ACME Trenleri tüm Avrupa'da dolaşıyor 

 Me trenat e Acme përmes Evropës 

Con i treni ACME attraverso l'Europa

Il tuo rivenditore - Your dealer - Ihr Fachhändler


